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1. ]_Ie.]'lb U IIJIAHUPYEMBIC PE3YJbTAThI 0CBOCHUA JUCHUIIJINHBI (MOL[y.]'Iﬂ)

[enbto OCBOEHUS TUCIUIUIMHBI ABISETCS (POPMUPOBAHHE CIEAYIOMINX KOMITETCHIIUMI:

OIIK-1 - cmocOGHOCTh MPUMEHSTh CHUCTEMY JIMHIBUCTUYECKUX 3HAHUI 00 OCHOBHBIX
(OHETHYECKUX,  JIEKCHYECKUX, TPAaMMAaTUYECKHX,  CIIOBOOOPA30BATEIBbHBIX  SIBICHUSX,
opdborpadmn W TyHKTyanww, O 3aKOHOMEPHOCTSIX (DYHKIMOHUPOBAHUS HM3y4acMOTO
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa, €ro ()YHKIIMOHAJIbHBIX PA3HOBUAHOCTSX;

[IK-5 - BnazeHue OCHOBaMH COBPEMEHHBIX METOJIOB HAyYHOTO MCCIIEAOBAHUS,
METO/JMKaMM TOMCKa, aHajlu3a M 00pabOTKM Marepuajia HCClIeAO0BaHUs, UHPOPMALMOHHOW U
oubmmorpaduuecKoi KyIbTypoi.

Pe3ynbraramMu OCBOEHUS AMCUUIUIMHBI SIBJISIOTCS CIENYIOIINE UHAUKATOPBI JOCTHXKEHUS
KOMIIETEHIIUH:

HNOIIK-1.1 - HaxoauT OCHOBHBIE (POHETHUYECKHE, JIEKCHYECKUE, T'paMMaTHYECKHE,
clI0BOOOpa3oBaTeNibHble, CTUIMCTHUYECKUE SIBJIECHUS, HOPMbI opdorpaduu M MNyHKTyallud B
YCTHBIX W/WJIM MUCbMEHHBIX BBICKA3bIBAaHU X HA MHOCTPAaHHOM(bIX) sI3bIKe(ax);

NOIIK-1.2 - 00bsSICHSAET NCTIOIB30BAHUE B YCTHBIX H/MJIM MUCHbMEHHBIX BBICKa3bIBAHHIX Ha
MHOCTPaHHOM(BIX) fA3bIKe(aX) KOHKPETHBIX (OHETUUYECKHX, JIEKCUYECKUX, T'paMMaTHYECKUX,
CII0BOOOpa30BaTeNbHbIX, CTHJIMCTUYECKUX SBJIEHUM, peanu3anuil npasuin opdorpapuu u
MyHKTYalluy,

NOIIK-1.3 - wHTEeprnpeTupyer 3HA4eHHs KOHKPETHBIX (HOHETHYECKHX, JEKCHUYECKHX,
rpaMMAaTHYECKUX, CIOBOOOPA30BATEIbHBIX, CTUIMCTUYECKUX SBJICHHUM, pealn3aluil IpaBuIl
opdorpaduu 1 MyHKTyallMH B YCIOBHSIX KOHTEKCTA C y4E€TOM (DYHKIIMOHAJIBHBIX PA3HOBUIHOCTEN
13y4aeMoro(bIX) HHOCTPAaHHOTO(bIX) SI3bIKa(0B);

HIIK-5.2 - wucnonb3yeT OCHOBHBIE 0a3bl JaHHBIX, JJICKTPOHHBIC OHOIUOTEKH |
JIEKTPOHHBIE PECYPChl, HEOOXOAUMBIE A OPraHU3alUU HMCCIENOBATENbCKON JIESTEIbHOCTH,
o(QopMIISIET NMPOEKTHBIE U HCCIENOBATENbCKAE PAOOTHI B COOTBETCTBUU C TPEOOBAaHUSAMM K
0(OPMIICHHIO, PETYIHUPYET CBOIO MCCIENOBATENbCKYIO JEATEIbHOCTh B COOTBETCTBHU C
JIOKaJIbHBIMU HOPMAaTUBHBIMM aKTaMH, PErJIaMEHTUPYIOIUMU JESITEIbHOCTh HAYYHOT'O 00IeCTBa
00yJaronuxcs.

2. 3aga4uy oCcBOCHHSA JUCHHUILINHLI

- MMO3HAKOMHUTH CTYJICHTOB C OOIIUMH XapaKTEPUCTHKAMH CTHJIMCTHYECKUX MPHEMOB U
BBIPA3UTEIIbHBIX CPEJCTB COBPEMEHHOIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

- chOpMHPOBATh Y CTYJCHTOB HABBIKW Pa3jIMyaTh W MHTEPIPETUPOBATH (DOHETHUCCKHE,
JICKCUYECKHE H CHHTAKCUYCCKUE BBIPA3UTEIbHBIC CPEACTBA U CTUIIMCTHYCCKUE PHUEMBI,

- chopMUpOBaTh y CTYACHTOB 0a30Bble 3HAHUSA 00 0COOEHHOCTSX (DYHKIHOHAIBHBIX
CTHJICH COBPEMEHHOT0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

- HAYYUTh IPUMEHSTh TEOPETUUCCKUE 3HAHUS B ITPOIECCE MHTEPITPETAIIMH TEKCTOB Pa3HbIX
CTHJIEH.

3. MecTo quCHMILIMHBI (MOAYJIsI) B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHOM NPOrpaMMblI

JlucuumniuHa OTHOCHUTCS K 4YacTh 0O0pa3oBaTeNbHON MporpaMMebl, (GOpMUpPYEMOi
y4acTHUKaMU 00pa30BaTeNbHBIX OTHOIICHUM, SBISIETCSA 00s13aTENBHOM 715 U3ydeHHUSI.

4. CemecTp(b1) ocBOeHHUs M opMa(bl) MPOMEKYTOUHOMH ATTECTALMM MO AUCHHUILINHE

Cemectp 7, 3K3aMeH.



5. Bxoanble TpeﬁoBaHHH AJIsi OCBOCHUSA JUCHUIIIIMHBI

JUIs  yCHemHoOro OCBOGHHUS AWCHUIUIMHBI TpPeOYIOTCS pe3yabTaThl OOYYCHHS 110
CIIEYIOIIUM JUCIHUIUIMHAM: «BBefieHrne B s3bIKO3HaHUEY, «O0IIee SI3bIKO3HAHUEY.

ConyTCTBYIOIIMMHE YCIOBHUSMU SIBJISICTCS PUOOPETCHUE KOMIICTCHIIMN B XOJI¢ H3yYCHHUS
TaKuX JUCHHMIUIMH, Kak «Teoperndeckass (OHETHKA TMEPBOTO HWHOCTPAHHOTO  SI3BIKAY,
«Jlekcukonorus TEpPBOr0 HHOCTPAHHOTO s3bIKay, «TeopeTudeckas TpaMMaTHKa IEPBOTO
WHOCTpPaHHOTO  si3blka», «lcTtopust TmepBOro WHOCTPAHHOTO sI3bIKa M BBEJICHUE B
crenrIoNoruioy, «BBeieHrne B TECOPHUIO SI3BIKAY.

PekoMeHyembie  (aKyIbTaTUBHBIC KOMIIOHEHTBHI IPOrpaMMEL. «BBemeHue B S3BIK
CHenuaIbHOCTIY, «O0I11ee S3pIK03HaHNuEeY, «BBeeHne B TEOPUIO S3BIKAY.

6. SI3bIK peaau3anun

Pyccknii.

7. O0beM JUCHUITIHMHBI (MOIYJIA)

OO6mast TpyA0€MKOCTh JUCIHUIUIMHBI COCTaBIsET 4 3.¢€., 144 yaca, U3 KOTOPBIX:
- nexiun: 20 u.;

- IPaKTHUYECKHE 3aHATHUS: 24 4.

O6beM caMOoCTOATENbHON Pa0OTHI CTY/IEHTA ONpeAeIeH YUeOHBIM MJIAaHOM.

8. Conep:xaHue TMCHUILINHBI (MOAYJIs1), CTPYKTYPHPOBAHHOE M0 TeMaM
Tewma 1. Benenune. ictopusi CTAHOBIIEHHS HAYKH
1.1. Tlpenmer u 3aa4u Kypca CTUIUCTUKA HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

1.2. OcHoBHBIE 3TaMnbl (GOPMUPOBAHUS COBPEMEHHOW CTUITUCTHKH

Tewma 2. Jlekcuko - ceMaHTHUYECKHE U (PPA3EOJTOTUUSCKIE BRIPA3UTEIIBHBIC CPEJICTBA S3bIKA
Y CTHJIUCTUYECCKHE TTPUEMBI

2.1. O6pa3HOE CpaBHEHUE: ONPECIICHHIE, CTPYKTYPHBIE 0COOCHHOCTH

2.2. O0pa3Hoe CpaBHEHUE: CIIOCOOBI SI3BIKOBOTO BBIPAKCHUS

Tema 3. ®onetnueckue u rpadpudeckie CTUITUCTHYECKUE TIPUEMBbI

3.1. Dcrernueckas GyHKIUSA HOHETUUECKUX CPEIICTB
3.2. I'paduueckre CTHIIMCTUYECKHE CPEICTBA: MMyHKTYalUsl, 0COOCHHOCTH MIpUdTa,
rpadguveckas 00pa3HOCTh

Tema 4. CuHTaKCUYECKHUE BBIPA3UTEIBHBIE CPEACTBA U CTUIIMCTUYECKHUE TTPUEMBI
4.1. IlapannenbHble KOHCTPYKIIMH, IEKCUKO-CEMAaHTHUYECKHUE TOBTOPHI
4.2. UuBepcus, NOJMCUHIAETOH

Tema 5. @yHKIIMOHAIbHBIE CTHIIA B COBPEMEHHOM SI3BIKE

5.1. noHATHE perucTpa, OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU Pa3rOBOPHOI peun
5.2. opuuHaNbHO-EI0OBON CTHUIIb

5.3. Hay4HbIH cTuib U 1361k CMU

5.4. A3bIK XyJI0’KECTBEHHOTO NPOU3BEICHMUS.

Tema 6. UHaTepnperanus XynoKeCTBEHHOTO TEKCTa
6.1. TpaauLIMOHHBIN aHAIN3 TEKCTa

6.2. JIuckypCUBHBII aHaIU3 TEKCTa

6.3. TpyaHOCTH KOHTEKCTYaIbHOTO aHAJIM3a TEKCTA.



Tema 7. JINHIBOCTUIIMCTUYECKUN aHAIIU3 JIMTEPATyPHOIO IIPOU3BEACHUS
7.1. aBTOP, €10 TBOPUECTBO U IIPOU3BEICHUE

7.2. cTpyKTYpa, KOMIIO3ULIMOHHBIE OCOOEHHOCTH OTPBIBKA, [IEPCOHAKU
7.3. BKCTIpecCUBHAs CTHIIMCTHKA

7.4. hurypsl 1 TPOTIHL.

9. Tekymuii KOHTPOJIb MO AUCHUILINHE

Texkymuil KOHTPOJIb IO JUCUMIUIMHE IIPOBOJUTCS IIyT€M KOHTPOJISI MOCEIAEeMOCTH,
IMPOBCACHUA KOHTPOJbHBIX pa60T, TECTOB I10 JICKHMOHHOMY MaTCpHraly, BBINIOJIHCHUSA JOMAITHUX
3aJlaHUM, YCTHBIX OTBETOB Ha MPAKTUYECKUX 3aHATHAX M (UKcHUpyeTcs B GopMe KOHTPOJIbHOU
TOYKH HE MEHEE OJIHOTO pa3a B CEMECTP.

KoHTponpHBIE M TECTOBBIE 3aJaHMS HANPABICHBl HA TEKYIIMH M IPOMEKYTOUYHBIN
KOHTPOJIb YCBOCHHA TCOPETHYCCKOTO Marcpualia, UTOTOBBIA TECT IIO TeOpCTHqCCKOﬁ qacTu
3aBCpuIacT HCKHHOHHBIﬁ LUKII, ITIPAKTUYCCKUE 3aJaHUs HAIlpaBJICHBI HA Pa3BUTUC Yy CTYIACHTOB
YMCHI/II\/’I pacrio3HaBaHUA U 00BsICHEHNS fIBHeHHﬁ, XapaKTCPHBIX I CTUIIUCTUYCCKOIO YPOBHA,
O3HAKOMJICHHUEC CTYACHTOB C IPpUHIOUIIaMHU (bYHKI_H/IOHI/IpOBaHI/Iﬂ JICKCUYCCKHUX, 'paMMaTUYCCKNX U
JPYTHUX CPENICTB SA3bIKA B Pa3HBIX YCIOBUSX 00MmIeHNs. B xo/e mpakTuueckoit paboThI € SI3BIKOBBIM
MaT€pHraJIioM CTYACHTEI UMCIOT BO3MOKHOCTD BBIpa6OTaTB HaBbIKH y3HaBaHH, CTUJIUCTUYCCKOTO
pazbopa M TOIKOBAaHHS Pa3HOOOPA3HBIX CIIOCOOOB TEpenaur SKCIPECCUBHOW MHGOpPMAIUA HA
BCEX YPOBHSIX SI3bIKa, MOTYYUTh HABBIK AU(depeHunannn GyHKIMOHAIbHBIX CTUJICH S3bIKa

10. Ilopsiok npoBeeHUs] U KPUTEPUH OLIEHNBAHUS TIPOMEKYTOYHOM aTTecTalluu

JK3aMeH B 7 ceMecTpe MPOBOJIUTCS B YCTHOUW opme 1Mo Owmieram. DK3aMeHAITMOHHBINA
OwmJIeT BKJTIOYAET B C€Os BHITIOJHEHUE CIICAYIONIUX 3aaHuM:
1. TeopeTnyeckuii BOPOC MO TEMATUKE JUCIUTIIAHBI
2. BeinosHeHKWe NpakTryeckoro 3aaanud. [IpomgomkurensHOCTh 5k3amena 1,5 yaca.

P esysionantol IK3AMEeHA OIIPCACIIAOTCA OLICHKaMH «OTJIHUYHO», «XOpouIo»,

«YIIOBJICTBOPUTEILHOY, «HEYOBICTBOPUTEIHHOY.

O1neHKa «OTJIMYHO» BBICTABIISCTCS, €CJIM CTYACHT YBEPEHHO W 0€30HIMOOYHO BiajeeT
TEPMUHOJIOTHEH MPOTPaMMHOTO MaTepHaia, TEOPETUYESCKHE TOJI0KECHHUS MOJIHOCTHIO OCBOCHBI,
YCIICIIHO TIPUMEHSIET METOJbl CTHJIMCTHYECKOTO aHaiu3a, NpaBHJbHAS WACHTH(HUKALINS
JUHTBOCTWJIMCTUYECKUX SIBJIGHUH W HMX TPAMOTHOE TOJKOBAaHHE, OINMOKH NPaKTUYCCKU
otcyTcTBYIOT (95 — 100%).

OmeHka «XOpOIIO» BBICTABISIETCS, €CIM CTYJICHT 3HAaeT OOJBIIYI0O YacTh Yy4eOHOTO
MaTepualia, CrnocoOeH NpPaBUIBHO HCIOJIb30BaTh MMOHATUS CTHJIMCTHYECKOW OTHECEHHOCTH,
MPAKTUYECKHE HAaBBIKM PAa0OTBI C OCBOCHHBIM MaTepHalioM C(HOPMHPOBAHBI HEIOCTATOYHO,
HEKOTOPHIE 3aJaHHs BHIMOIHEHBI ¢ omnOKkamu (75 -95%).

OmeHKa «yHOBJIETBOPHTEIHFHO» BBICTABISCTCS, €CIU CTYACHT HE MOXET KOPPEKTHO
NPUMEHUTh  CTHJIMCTHYCCKHE TOHATUS JUISL PEIICHHWS NPaKTUYeCKUX  3aj]ad, HMEeT
HECHCTEMAaTU3HPOBAHHBIE 3HAHUS O S3BIKOBBIX U CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTSIX TEKCTOB,
OOJBIIMHCTBO YUE€OHBIX 3a/IaHUH BBIMOIHEHO, HO cojepkaT omnoku (50 — 74%).

O1eHka «HEYIOBIETBOPUTEIbHO» BBICTABIIAETCS, €CIM CTYAEHT OIIMOOYHO HCHOJb3YeT
OCHOBHBIE TMOHATHS CTHJIMCTHKH, HE 3HAE€T U HE NMOHMMAET TEOPETHUYECKHE OCHOBBI Kypca M MX
MIPAKTUYECKOE NPUMEHEHUE, HaOJI0aeTCsl HEBEPHOE TOJIKOBAaHME CTUIIMCTUYECKHUX SIBJICHUH,
HE0O0XO/IMMble TPAKTUYECKUE HABBIKM pabOTHl HE C(HOPMHPOBAHBI, OOJBLIIMHCTBO Y4EOHBIX
3a/IaHui He BBIMOJIHEHO (MeHee 50%).

Hpumepnbtﬁ nepeueHs meopemuuecKux 6onpocoe

1. Ilpenmet ctunucTuKU. JIMHrBUCTHYECKAsI CTUITUCTUKA U TUTEPATYPOBEAUECKAS] CTHIIMCTHKA.
2. Ctunuctuka u nparmatuka. CTUIMCTUKA TEKCTA.



3. Tlonatue (YHKIHMOHATBHOTO CTWISL, S3BIKOBOTO  PErHCTpa U CTHIUCTUYECKOMN
MapKUpPOBAaHHOCTU. KOHHOTAIMs, CTWIMCTUYECKUI KOHTEKCT.

4. TlonsATHE BBIPA3UTEIIBHOTO CPEJCTBA U CTUIMCTUYECKOTO Npuema. CTHIMCTUYECKAst HOpMA.

5. BapuatuBHOCTh B s3bIKe U B peun. OOIIEHApOAHBIA U JUTEpaTypHBIN s3bIK. PernoHanbHbie
JUAJIEKThl U COL[UOIUAJIEKTHI.

6. Crunucruueckas KiaccU(UKaIMs CIOBapHOrO cocTaBa si3blka. JIMTepaTypHO-KHMKHas
JIEKCUKA: TEPMUHBI, TO3TU3MBI, apXau3Mbl U UCTOpU3MBbL. BapBapusmsbl. JlutepaTypHO-KHUKHBIE
HEOJIOTU3MBI.

7. PasroBopHas nekcuka. Cnenr. XXaproumsmel. IIpodeccnonamusmel. Pazmmume wmexmy
TEPMHUHOM U PO (ECCUOHATUZMOM.

8. CTunucTUYeCKOe HCIOJIb30BAaHUE HEHUTPAJIbHOM, JINTEPaTypHO-KHWKHOW M pa3roBOpPHOMN
JIEKCUKHU.

9. MeTobl TMHTBUCTUYECKOTO aHAIN3a CTUIINCTUYECKUX TPUEMOB: CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKUH,
(YHKIIMOHATIBHBIN, KOTHUTUBHBIH.

10. KouBeprenuus cruiauctuueckux npuemoB. Crumuctuueckas mnoiaudonus. Ilonstue
MOJIUTPOTIA.

11. DkcnpeccuBHAs CTUIUCTHKA.

12. TouHOCTH CJHOBOYMOTpEOJIEHUS KAk CTWIMCTHYECKas KaTeroOpHs, OIpe/eeHne
MHOTO3HAYHOCTH  cioBa. lcmonp3oBaHMe  MHOTO3HAYHOCTH  CJIOBa  Kak  CpPEICTBa
BBIPA3UTEIILHOCTH.

13. Paznuune Mex1y OMOHUMUEH 1 MHOTO3HAYHOCTBIO CIIOBA.

14. JlenoTtarus ¥ KOHHOTAUMs. THUIBI KOHHOTAIHH.

15. ®oHeTYEeCKHE BBIPA3UTEIIBHBIE CPENICTBA U CTUITMCTUYECKUE TPUEMBI.

16. Jlexcnueckne CTUIINCTUYECKHUE TPUEMBI.

17. llonsatue Tpoma. Metadopa, Xy10’KECTBEHHOE CpaBHEHUE, IMHUTET.

18. MeToHMMUS, CHHEKIOXA.

19. Oxcromopon. Uponwus. 3esrma. KamamOyp.

20. I'mnep6omna (nBa Tuma). [lepudpasa.

21. Mopdostorndeckue BoIpa3uTEIbHBIC CPEACTBRA.

22. DKCIpECCUBHBIE BOBMOKHOCTH CUHTAKCHUCA.

23. Kimaccudukanusi CHHTAKCHYECKUX CTHITUCTHYECKUX MPUEMOB.

24. Crunuctuyeckas ”HBepcHsi, 000co0IeHne U mapueUIsALus, HapacTaHUE U KyJIbMHUHALIHSL.

25. Danuncuc, 0JHOCOCTAaBHbBIE MPEJIOKEHUS, YMOTYaHUE, Pa3phIB JJOTHYECKON CBSI3H.

26. Anadopa, snudopa, moaxsar, oopamiieHUE.

27. CemaHTHYECKUN (CHHOHUMUYECKUN) TTIOBTOP, TUICOHA3M, MMapajlIeiiu3M, aHTHTE3a.

28. Cr1oco0ObI 00BEIMHEHUS CIIOB.

29. CtpykTypHsIil iepeHoc. Puropuueckuii Bonpoc. JlutoTa.

30. CtriiucTUYECKHE NPUEMbl, OCHOBAHHBIE HA UCMOJIb30BAaHUU YCTOMYMBBIX CJIOBOCOYETAHUMN
31. OyHKIIMOHAJIbHBIEC CTHIIU SI3bIKA

Ilpakmuueckoe 3a0anue
[IpumepHas cxema JMHTBOCTHIIMCTUYECKOTO aHaIN3a TEKCTa

1. The idea (subject matter) of the extract. What is the story about? Give its subject in one word or
in a short phrase, e.g. family relations, snobbery ... .

2. Logical division of the extract. (Logically the text falls into ... parts). The title and the main
thing of each part.

3. Plot structure (exposition, complications, climax, denouement)

4. Composition of the text. What does the text present? (narration, description, character drawing,
an account of events, dialogue). Who tells the story? Is it told by one of the characters, by a narrator
outside the story, or by whom? If the story is told by one of the characters, does it help to make it
more effective? The participation of the author in the events.

5. Mood. In what key is the text written? How is the mood achieved? Does it change from part to
part? If so what is the prevailing, dominant mood? What is the general slant of the text? Is it
satirical, humorous, pathetic, unemotional? How can you prove it?



6. Characters - main and minor. Who are they? What are they like: in appearance, in habits of
speech and behaviour. What methods does the author use to describe the characters (direct or
explicit - indirect or implicit)? Does he use direct characterization amply or sparingly? Personal
features of the characters. How do their actions and doings characterize them? What is the
relationship between the characters and how is this relationship pointed out? What contrasts and
parallels are there in the behaviour of the characters?

7. The author's point of view on the problems raised in the story. Does he sympathize with his
personages or not? Is the author successful in the portrait of his subject and in conveying his
feelings? Does he succeed in portraying the characters? Try to explain the title of the text.

8. Language. What sort of language is used? Is it simple or elaborate, plain or metaphorical?
Stylistic devices and their role in the description of the characters. What is the author's aim to use
them™ e.g. The author sympathizes with the main characters. We feel it because he uses such
epithets as ... .

9. Your opinion of the story.

Hpumepbl MEKCmoe 015 IUH2B0CMUTIUCIMUYECKO20 AHAIU3A

Task: Define the functional style and genre the text belongs to. Provide the evidence: state the
style-forming and style-organizing features. Mark the stylistic devices and expressive means.

Texkcr 1.

The Old Man and the Sea was an enormous success for Ernest Hemingway when it was
published in 1952. At first glance, the story appears to be an extremely simple story of an old
Cuban fisherman (Santiago), who catches an enormously large fish then loses it again. But, there's
much more to the story than that...

The Old Man and the Sea helped to revive Hemingway's reputation as a writer of great
acclaim. This slim volume also contributed enormously to Hemingway's recognition as a world-
renowned writer--with the award of the Nobel Prize for literature. The popular reception of the
novel comes from its part-parable, part-eulogy style--recollecting a by-gone age in this spiritual
quest for discovery. Touching and powerful in turns, the story is told in Hemingway's simple,
brittle style. The book reaches out to a very human need--for stability and certainty.

Text 2. LIVING LIKE HUMAN BEINGS

In Wrangham and Peterson’s Demonic Males, the authors come to the pessimistic conclusion
that nothing much has changed since early hominids branched off from the primordial chimp
ancestors five million years ago. Group solidarity is still based on aggression against other
communities; social cooperation is undertaken to achieve higher levels of organized violence.

While the history of the twentieth century does not give us great grounds for faith in the
possibility of human progress, the situation is not as bleak as these authors believe. Biology is not
destiny. Rates of violent homicide appear to be lower today than during mankind’s hunter-gatherer
period, despite gas ovens and nuclear weapons. Contrary to the thrust of postmodernist thought,
people cannot free themselves entirely from biological nature. But by accepting the fact that people
have natures that are often evil, political, economic, and social systems can be designed to mitigate
the effects of man’s basic instincts.

Take the human and particularly male desire to dominate a status hierarchy, which people
share with other primates. The advent of liberal democracy and modern capitalism does not
eliminate the desire, but it opens up many more peaceful channels for satisfying it. Among the
American Indians virtually the only way for a man to achieve social recognition was to be a



warrior, which meant, of course, excellence in killing. Other traditional societies might add a few
occupations like the priesthood or the bureaucracy in which one could achieve recognition.

A modern technological society, by contrast, offers thousands of arenas in which one can
achieve social status, and in most of them the quest for status leads not to violence but to socially
productive activity. A professor receiving tenure in a leading university, a politician winning an
election, or an increasing market share may satisfy the same underlying drive for status. But in the
process, these individuals have written books, designed public policies, or brought new
technologies to market that have improved human welfare.

Of course, not everyone can achieve high rank of dominance in any given status hierarchy,
since these are by definition zero-sum games in which every winner produces a loser. But the
advantage of a modern, complex, fluid society is, as economist Robert Frank pointed out, that
small frogs in large ponds can move to smaller ponds in which they loom larger. Seeking status
by choosing the right pond will not satisfy the ambitions of the greatest and noblest individuals,
but it will bleed off much of the competitive energy that in hunter-gatherer or agricultural societies
often has no outlet save war.

Liberal democracy and market economies work well because, unlike socialism, radical
feminism, and other Utopian schemes, they do not try to change human nature. Rather they accept
biologically grounded nature as a given and seek to constrain it through institutions, laws, and
norms. It does not always work, but it is better than living like animals.

11. YueOHO-MeTOaUYECKOE 00ecIeueHne

a) DJIEKTPOHHBINA YUEOHBIN KypC MO AUCITUIUIMHE B 3JICKTPOHHOM yHUBepcuTete «Moodley»
- https://moodle.tsu.ru/course/view.php?id=32725

0) O1icHOYHBIE MaTepHAIbl TEKYIIETO KOHTPOJIS W IMPOMEKYTOUYHOW aTTeCTAllMH TIO
JTUACIUTUIMHE.

B) [11aH NEKIMOHHBIX / MPAKTUYECKHUX 3aHATHH 10 TUCITUTIIINHE.

r) MeToaudeckre yKa3aHus 10 OPraHU3allid CaMOCTOSITEIIBHON PaOb0ThI CTYACHTOB.

12. Ilepeyennb yueOHOIi JJuTEpaTyphl U pecypcoB cetu UHTepHeT

a) OCHOBHas TUTEpaTypa:

1. Yepnssckas E. B. JIuarsuctuka tekcra. JINHrBUCTHKA TUCKYpca : ydeOHOE mocodue : [ s
JUHTBUCTOB, CIEUUAINCTOB B TEOPUM KOMMYHHKAIMH, KylabTyposioros] /B. E.
UYepnssckas. Mocksa : @nunta [u 1p.], 2016. — 201 c.

2. Boaruna E. A. Aurnuiickuii s3plKk. CTUIUCTHUECKUN aHAIM3 TeKCTa. YdyeOHoe mocobue
1uig By30B. M. : U3natenbctBo FOpaiit, 2016. — 146 c. — DnekTpoH. Bepcus neyar. my0.
— Joctyn u3 snexTpoH. 6ubin. cuctemsl “biblio-online.ru”.

3. Bonruna E. A. Aurnuiickuii s3pIk. CTUTUCTHYECKUN aHAIMU3 TEKCTa : yueOHoe mocobue
g By30B / E. A. Bonruna. — M. : U3narenscTtBo FOpaiit, 2017. — 146 ¢. — Joctyn u3
3NIEKTPOH. OubI. cuctemsl “biblio-online.ru”.

0) AONOJHUTENbHAs JINTepaTypa:

1. Verdonk P. Stylistics. Oxford University Press. 2003

2. Apusonpa U.B. Crunuctuka. CoBpeMeHHbIN aHMIMHCKUHN 3bIK: YUeOHUK JUIs By30B. M.,
2006. - 384c.

3. Tampnepun U.P. Ctunuctuka aHrnuiickoro si3bika. M.: Beicmias mkoona, 1981

4. Zhukovska V.V. English Stylistics: Fundumentals of Theory and Practice - JKutomup:
Bunasuunrso XV im. . @panka, 2010. - 240 p.

5. CaukoBa, Enena Bnagumuposna.Lectures on English stylistics [Tekcr] : yueOHOE
noco6ue A CTyJJeHTOB JIMHI'BUCTUYECKUX CHielnanbHOCTel yHuBepcuTera / E. V.


https://moodle.tsu.ru/course/view.php?id=32725

Sachkova ; MockoBckuii roc. yH-T myTeid coo0rr., Kag. "MHoctpanHsie 513.-4". - MockBa
: MUUT, 2012. - 93 c.

6. 3uamenckas T.A., Ctunuctuka anriuiickoro s3pika. M.: Equropuan YPCC, 2002, —
208 c.

7. P. Simpson Stylistics. A Resource Book for Students. - Psychology Press, 2004. 247 pp.

B) pecypchl cetu MHTepHerT:

1. Hayunas snexrponnas 6ubnuorexka eLIBRARY.RU [Dnekrponnsliii pecypce]. —
OnektpoH. aaH. — M., 2000- 2016. — URL:
http://elibrary.ru/defaultx.asphttp://link.springer.com

2. www.study.ru

3. www.e-journal.org

13. Mlepeyens UHGOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOT Uil

a) JIMIIEH3MOHHOE U CBOOOHO pacipoCTpaHsIeMoe MPOrpaMMHOE 00ECTICUCHHE:

— Microsoft Office Standart 2013 Russian: maker nporpamMm. Biirouaet npuioxenus: MS
Office Word, MS Office Excel, MS Office PowerPoint, MS Office On-eNote, MS Office
Publisher, MS Outlook, MS Office Web Apps (Word Excel MS PowerPoint Outlook);

— myOuYHO oCTymHbIe obnavynbie TexHosornn (Google Docs, SAnaexc auck u T.11.).

0) MH(GOPMAIIMOHHBIE CITPABOYHBIE CUCTEMBI:

— DIIEKTPOHHBIN KaTajor Hayunoit OnbIMoTEKN Ty —
http://chamo.lib.tsu.ru/search/query?locale=ru&theme=system
— DIeKTpoHHAas OonbmmoTeka (perio3utopuii) Ty —

http://vital.lib.tsu.ru/vital/access/manager/Index
— OBC Jlauns — http://e.lanbook.com/
— 9BC Koncynsrant cryaenra — http://www.studentlibrary.ru/
— O0pa3zoBarenbHas miaTdopma FOpaiit — https://urait.ru/
—9BC ZNANIUM.com — https://znanium.com/
— OBC IPRbooks — http://www.iprbookshop.ru/

14. MaTepua/ibHO-TeXHUYECKOe o0ecneyeHmne

Ay,Z[I/ITOpI/II/I IJI1 IPOBEACHU A 3aHATHI JICKIOMOHHOI'O THIIA.

Ay,Z[I/ITOpI/II/I AJ1 IIPOBCACHUA 3aHATHI CCMHUHAPCKOI'0 THUIId, HWHAWBUAYAJIBHBIX U
I'pYIIIOBBIX KOHCYJ'IBT&LIH?I, TCKYHICT'O KOHTPOJIA U HpOMC)KYTOQHOIZ aTTCCTalluH.

ITomemenus aus CaMOCTOSITEILHOM pa6OTBI, OCHAIlICHHBIC KOMHBIOTepHOﬁ TEXHUKON U
AOCTYIIOM K CCTU I/IHTepHeT, B JJICKTPOHHYHO HH(bOpMaL[I/IOHHO'06p3.30BaTCJ'IBHy'IO cpeay u K
I/IH(bOpMaI_[I/IOHHBIM CIIPAaBOYHBIM CUCTCMAaM.

15. Mudopmanus o pazpadoTyukax

KoBanenko Hanexxna CepreeBHa, kanauaat uionorndeckux Hayk, goueHt, HU TI'Y
Kaeapa aHrIMHCKOM (uionoruu, pakynbTeT MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, JIOLIEHT


http://elibrary.ru/defaultx.asp
http://www.e-journal.org/
http://chamo.lib.tsu.ru/search/query?locale=ru&theme=system
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http://www.iprbookshop.ru/
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